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This section sets out a summary of the most significant aspects of laws and regulations
in the PRC which are material to our business operations.

REGULATIONS RELATING TO FOREIGN INVESTMENT

The establishment, operation and management of our PRC companies are governed by the
Company Law of the PRC ( {3 A\ RALFE A 7)), which was promulgated on December
29, 1993 and last amended on December 29, 2023. Pursuant to the Company Law of the PRC,
foreign-invested companies are also regulated by the PRC Company Law, unless where
foreign-investment related laws provided otherwise.

The Foreign Investment Law of the PRC ( (% A\ RILFF P E %) ), which was
promulgated on March 15, 2019 and came into effect on January 1, 2020, sets out the
regulatory framework for foreign investments and pursuant to which (i) foreign natural
persons, enterprises or other organizations (collectively, the “foreign investors”) shall not
invest in any sector forbidden by the negative list for access of foreign investment, (ii) for any
sector restricted by the negative list, foreign investors shall conform to the investment
conditions provided in the negative list, and (iii) sectors not included in the negative list shall
be managed under the principle of treating domestic investments and foreign investments
equally. It, together with its implementation rules, also sets forth necessary mechanisms to
facilitate, protect and manage foreign investments and proposes to establish a foreign
investment information report system where foreign investors or foreign-funded enterprises
shall submit investment information to the competent departments of commerce through the
enterprise registration system and the enterprise credit information publicity system.

The Measures for Foreign Investment Information Reporting ( CINEE Y EHsE &
%) ), which was promulgated on December 30, 2019 and came into effect on January 1, 2020,
sets out the details of the foreign investment information report system. Since January 1, 2020,
with respect to foreign investors carrying out investment activities directly or indirectly in the
PRC, the foreign investors or foreign-funded enterprises shall submit investment information
to the commerce authorities in accordance with these measures.

According to the Special Administrative Measures for Access of Foreign Investment
(Negative List) (2024 Edition) ( CHMEHCEHEA R IS il (5 T BE)(20244E M) )
promulgated on September 6, 2024, our business does not fall under such categories where
foreign investment is restricted or prohibited.

REGULATION RELATING TO OUR INDUSTRY AND PRODUCT
Regulations Relating to Franchised Commercial Operation

Pursuant to the Regulations on the Administration of Commercial Franchising (the
“Franchising Regulations”, {MiZEFFFTACEE M) ), which was promulgated and took
effect on May 1, 2007, commercial franchising refers to business activities where a franchisor,

being an enterprise possessing registered trademarks, corporate logos, patents, proprietary
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technology, or other business resources, licenses through contracts its business resources to the
franchisees, being other business operators, and the franchisees carry out business operations
under a uniform business model and pay franchising fees to the franchisor pursuant to the
contracts. The Franchising Regulations sets forth the prerequisite requirements for the
franchisors, including the possession of a mature business model, the capability to provide
business guidance, technical support, and business training to the franchisees, and the
ownership of at least two direct stores which shall have been in operation for at least one year
in China. It also sets forth the requirements governing the franchise agreements. For example,
the franchisors and franchisees are required to enter into franchising agreements containing
certain required terms, and the franchise term thereunder shall be no less than three years

unless otherwise agreed by the franchisee.

Pursuant to the Administrative Measures on the Filing of the Commercial Franchise ( {74
NP RS R B ), which was promulgated and took effect on February 1, 2012, and
last amended on December 29, 2023, within 15 days after executing the first franchise
agreement, the franchisor shall file with the MOFCOM or its local counterparts for record, and
if there occurs any change to the franchisor’s business registration, business resources, and the
franchisee store network throughout China, the franchisor shall apply to MOFCOM for
alteration within 30 days after the occurrence of such change. Furthermore, within the first
quarter of each year, the franchisor shall report the execution, revocation, termination, and
renewal of the franchise agreements occurring in the previous year to MOFCOM or its local

counterparts.

Furthermore, the franchisor is required to implement information disclosure system. The
Administrative Measures on the Information Disclosure of Commercial Franchising ( P 3£4F
A s BPER S L) ), which took effect on April 1, 2012, provides a list of information
that the franchisor shall disclose to franchisees in writing at least 30 days prior to the
conclusion of the franchising agreements, except such agreements are renewed under the
original terms.

Regulations Relating to Blind Boxes

The Compliance Guidelines for Blind Boxes Business Activities (for Trial
Implementation) (the “Blind Boxes Guidelines”, (H &&E1T AR HIESIGUT)) ) was
promulgated and effective on June 8, 2023. According to the Blind Boxes Guidelines, blind box
business operators shall set fair prices for blind boxes, avoiding unmarked fees, overpricing,
or price fraud. Blind box business operators are prohibited from indirectly induce consumption
through arbitrarily adjusting the probabilities for a specific model being selected from a given
blind box against the publicly disclosed probabilities, and altering the relevant selection
outcome of a specific blind box. Blind box business operators shall not sell blind boxes to the
minors under the age of eight. Where blind boxes are sold to the minors aged eight or above,
the blind box business operators shall ensure the relevant guardians has agreed to the purchase.
Blind box business operators shall publicize the key product details of the blind boxes to
consumers, including product names, product categories, product specifications, the products
potentially contained in a given box and the relevant price range, product selection rules which
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may set out the format of participation such as via online or offline method and probabilities
for a specific model being selected, as well as the quantity of limited-edition products. Blind
box business operators are encouraged to promise not hoarding, hyping, or entering the
secondary market. In addition, for blind boxes sold via non-instant methods such as offline
stores where the consumers will not know the selection outcomes until opening the blind box,
blind box business operators must retain the records of selection rules and probabilities and
establish a corresponding sampling inspection mechanism. For blind boxes sold through instant
online methods, through which the consumers will know the selection outcome instantly,
operators must retain the records of selection rules and probabilities and complete records of

selection outcome. The relevant record retention time is generally not less than three years.

During the Track Record Period, some of our products were in the form of blind boxes.
See “Risk Factors — Risks Related to Doing Business in the Countries We Operate —
Government’s oversight and regulation over our business operations in various countries could
result in a material change in our operations and the value of our Shares.” We have adopted
various measures for blind boxes to ensure compliance with the relevant laws and regulations.
In particular, we disclose key product information — such as the range of models available in
a blind box and the probability of selecting each model — on our online platform homepage,
product detail pages, and in prominent locations in our physical stores, ensuring consumers are
fully informed before purchase. According to Frost & Sullivan, our measures and internal
policies for blind boxes are in line with industry norms. As confirmed by our Directors and
PRC Legal Adviser, during the Track Record Period and up to the Latest Practicable Date, we
had complied in all material respects with the Blind Boxes Guidelines and had not been subject
to any administrative penalties relating to the sale of blind box products. The Blind Boxes
Guidelines did not have a material adverse effect on our sales and results of operations during
the Track Record Period.

Regulations Relating to Pan-entertainment Product Retail

Pursuant to the Civil Code of the PRC (the “PRC Civil Code”, ("% A\ RILFIE KL
#8) ), which was promulgated on May 28, 2020 and became effective on January 1, 2021,
where the purpose of a contract cannot be achieved because the quality of the subject matter
does not comply with the quality requirements, the buyer may refuse to accept the subject
matter or terminate the contract. Where the buyer request to return the subject matter or
terminate the contract in accordance with PRC applicable laws, the seller shall bear the risk of
return of the payment to buyer and liquidation damages to the subject matter. The seller shall
deliver the subject matter according to the agreed quality requirements. In case that the seller
provides the quality specifications concerning the subject matter, the delivered subject matter
shall comply with the quality requirements in such specifications. If the terms in relation to
quality are not met, the liability for breach of contract shall be borne by the seller in accordance
with the agreement between the parties.
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Regulations Relating to Pricing

According to the Pricing Law of the PRC ( (1% A\ [RILFNE fEH% L) ), promulgated on
December 29, 1997, and became effective on May 1, 1998, business operators shall follow the
principles of fairness, lawfulness and good faith in fixing prices. Business operators shall not
commit any illegitimate price acts, such as colluding with others to manipulate the market
price, thus harming the lawful rights and interests of other operators or consumers. Where a
business operator commits any illegitimate price acts, such operator shall be ordered to make
correction, and the illegal gains thereof shall be confiscated, a fine not more than five times
the illegal gains may be imposed on such operator; if there are no illegal gains, such operator
shall be given a warning and may also be fined; if the circumstances are serious, such operator
shall be ordered to suspend the business for rectification, or have the business license thereof
revoked by the administrative department for industry and commerce, or should such
illegitimate price acts be otherwise subject to any penalties or punitive orders under other
relevant PRC applicable laws, such laws shall also apply and business operators shall abide by
such laws.

Regulations Relating to Consumer Protection

According to the Consumers Rights and Interests Protection Law of the PRC ( {H1#E A
P L0 [ 9 2 2 i PR ) ), or the Consumers Rights and Interests Protection Law, which
took effect on January 1, 1994 and was last amended on October 25, 2013, business operators
must ensure product safety and provide authentic information; upon discovering defects
endangering safety, they shall immediately report to relevant administrative authorities, notify
consumers, and adopt measures such as recalls or suspension of selling, while bearing all
necessary consumer expenses incurred by consumers. Violations of the Consumers Rights and
Interests Protection Law may result in a warning, the confiscation of illegal income, and the
imposition of fines. In addition, the relevant business operator will be ordered to suspend its
operations, have its business license revoked and criminal liability incurred in serious cases.

Regulations Relating to Products Quality and Liability

According to the Product Quality Law of the PRC (the “PRC Product Quality Law”,
#e N RILANE = S Rk ), which was became effective on September 1, 1993 and was last
amended and became effective on December 29, 2018, products for sale must satisfy relevant
safety standards and sellers shall adopt measures to maintain the quality of products for sale.
Sellers shall not mix impurities or imitations into products, or pass counterfeit goods off as
genuine ones, or defective products as good ones or substandard products as standard ones. For
sellers, any violation of state or industrial standards for health and safety or other requirements
may result in civil liabilities and administrative penalties, such as compensation for damages,
fines, confiscation of products illegally manufactured or sold and the proceeds from the sales
of such products illegally manufactured or sold, and even revoking business licenses; in
addition, severe violations may subject the responsible individual or enterprise to criminal
liabilities. Consumers or victims who suffer injuries or property losses due to product defects
may demand compensation from either the producer or the seller. Where the liability lies with
the producer, the seller shall, after settling the claim, have the right to recover such claim from
the producer, and vice versa.
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According to the Civil Code of the PRC ( ¥ A\ RALAIE R EM) ), which was
promulgated on May 28, 2020 and became effective on January 1, 2021, a commercial seller
is subject to liability for harm to persons or property caused by the product defects. The
infringed may seek compensation from the commercial seller. Where the infringed seeks
compensation from the commercial seller, the commercial seller shall have the right to make
a claim against the liable manufacturer after it has made compensation. Where any harm is
caused to another person by a defective product and the defect is caused by the fault of a third
party such as carrier or warehouseman, the seller of the product that has paid the compensation
shall be entitled to be reimbursed by the third party. Where any defect of a product is
discovered after the product is put into circulation, the seller shall take such remedial measures
as warning and recall in a timely manner, otherwise any failure to react timely or sufficiently
that concurrently causes damages shall subject such seller to tort liabilities.

Regulations Relating to Unfair Competition

According to the Anti-unfair Competition Law of the PRC (the “Anti-unfair Competition
Law”, (3 N RICFNE [ AN IE 58t 547%) ) promulgated on September 2, 1993 and last
amended on June 27, 2025, when trading in the market, business operators should abide by the
principles of voluntariness, equality, fairness, honesty and credibility, and abide by laws and
recognized business ethics. Unfair competition refers to a business operator, in violation of the
Anti-unfair Competition Law, disrupts the competition order and infringes the legitimate rights
and interests of other business operators or consumers. A business operator in violation of
Anti-unfair Competition Law may be subject to civil liability and administrative penalties. A
business operator whose legitimate rights and interests are damaged by any act of unfair
competition may file a lawsuit.

Regulations Relating to Advertising

According to the Advertising Law of the PRC ( {3 A RILFEH & 451%) ), which was
promulgated on October 27, 1994, and was last amended on April 29, 2021, advertisement shall
be expressed in a true, legitimate, healthy manner, and shall not contain false or misleading
content, or defraud or mislead consumers. The Advertising Law of the PRC forbids the usage

’

of certain words or phrases in advertisements, such as “national,” “supreme,” or “best” and
provides a more detailed definition of “false advertisement”. Advertisers, advertising agents
and advertisement publishers shall abide by the laws, regulations and the principles of justice,

honesty and fair competition when carrying out advertising activities.
Regulations Relating to Lease of Property

Pursuant to the Administrative Measures for Commodity Housing Tenancy ( {5 =
FHEE L) ) issued on December 1, 2010 and came into effect on February 1, 2011, the
parties concerned to a housing tenancy shall go through the housing tenancy registration
formalities with the competent construction (real-estate) departments of the municipalities
directly under the Central Government, cities and counties where the housing is located within

30 days after the housing tenancy contract is signed. The competent construction (real estate)
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departments of the people’s governments of the municipalities directly under the central
government of the PRC cities and counties shall urge those who do not register on time hereof
to make corrections within a specified time limit, and shall impose a fine below RMB1,000 on
individuals who fail to make corrections within the specified time limit, and a fine between
RMB1,000 and RMB 10,000 on institutions which fail to make corrections within the specified
time limit, though such lease is valid and binding according to Provisions of the Supreme
People’s Court on Certain Issues Related to the Application of Law in the Trial of Civil Cases
Involving Disputes on Housing Lease in Cities and Suburban Areas ( <z = A B2 B B i 25 3
LS e AH B 5 R 41 A R A B RE FIA S T R R ).

Regulations Relating to Fire Prevention

According to the Fire Prevention Law of the PRC (the “Fire Prevention Law”, {H%#E A
RILAEHBI£) ) was promulgated on April 29, 1998 and was last amended and became
effective on April 29, 2021, the constructor or user entity shall be subject to fire protection
inspection before a public gathering place is put into use or opens for business. Any
construction illegally putting into use or operating a public gathering place without being
permitted by the fire and rescue department or without conforming to the use and operation
conditions as the constructor or user undertakes upon inspection, may be ordered to stop
construction, stop use, stop production or business operation, and be imposed a fine ranging
from RMB30,000 to RMB300,000.

Regulation Relating to Online Sale of Our Product

According to the E-Commerce Law of the PRC ( {H¥#E A RILFNETE FEHE) )
promulgated on August 31, 2018 and became effective on January 1, 2019, e-commerce
operators include operators of e-commerce platforms, business operators one-commerce
platforms, and other e-commerce operators that sell commodities or offer services on websites
they develop themselves or through other network services. Unless otherwise provided,
e-commerce operators shall complete the market entity registration. Commodities sold or
services offered by e-commerce operators shall meet the requirements to safeguard personal
safety and property security and the requirements on environmental protection, and they shall
not supply or offer any commodity or service prohibited by laws and administrative
regulations. An e-commerce operator shall also: (i) continuously display and update its
business license information and administrative license or relevant information which indicates
that it does not need to complete the market entity registration in a prominent position on its
homepage or provide the link to the aforesaid information, (ii) disclose information about
commodities or services in a comprehensive, truthful, accurate and timely manner so as to
safeguard the consumers’ right to know and right of choice, and (iii) deliver commodities or
services according to its promises or the ways and time limits as agreed upon with consumers,
and bear the likely risks and responsibilities when commodities are in transit except when
consumers choose a separate logistics service provider.
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Pursuant to the Measures for the Administration of Live Streaming Marketing (for Trial
Implementation) ( (4% B 858 AL G1T)) ) which was promulgated on April 16,
2021 and became effective on May 25, 2021, a live streaming room operator or live streaming
marketer engaging in live streaming marketing activities shall publish commodity or service
information in a truthful, accurate and comprehensive manner, and shall not (i) violate the
relevant regulations of the Provisions on Ecological Governance of Network Information
Content ( (S ANELREIGHMIE) ); (i) publish false or misleading information to
deceive or mislead users; (iii) market commodities that are counterfeit or inferior, infringe
upon intellectual property rights or fail to satisfy the requirements for guaranteeing personal
and property safety; (iv) fabricate or falsify transactions, followers, page views, likes or other
data; (v) promote and attract attention for others although it or he knows or should have known
that they have violations of laws and regulations or high-risk behaviors; (vi) harass, slander,
insult or intimidate any other person, or infringe upon the lawful rights and interests of any
other person; (vii) conduct pyramid sales, fraud, or gambling, or sell contraband or controlled
articles, among others; or (viii) commit any other act in violation of any law or regulation or
relevant provisions issued by the state.

The activities of e-commerce live streaming are currently regulated by the Opinions on
Further Regulating For-profit Activities of Live Streaming to Promote the Healthy
Development of the Industry ( CBAWAE— PRSI B 17 & AT A 0ET MR R
&) ) promulgated on March 25, 2022 and effective on the same date, the Notice on the
Issuance of the Guiding Opinions on Strengthening the Normative Management of Webcasting
( B EPEE< BRI o A A% B RE B B AR 4R 8 3 >0 an) ) promulgated on
February 9, 2021 and effective on the same date, the Notice of the State Administration of
Radio and Television on Strengthening the Management of Live Network Show and Live
E-commerce Broadcasting ( <[5 5 /% 1% T4 48 ) B A o A 45 75 1 B 196 0 76 P B A HAY 4
1) ) promulgated on November 12, 2020 and effective on the same date, the Guiding
Opinions of the State Administration for Market Regulation on Strengthening the Supervision
of Live Streaming Marketing Activities ( <T7 45 & & 48 = BRI fin o 48 4% B #7678 81575 B) B 4 10 48
L) ) promulgated on November 5, 2020 and effective on the same date, the Measures for
the Administration of Cyber Performance Business Operations ( «4H%& 3% &8 1 B & FLF
%) ) promulgated on December 2, 2016 and effective on January 1, 2017 and the Provisions
on the Administration of Internet Live-Streaming Services ( CCHL 6 48 L IR B A2 ) )
issued on November 4, 2016 and effective on December 1, 2016. According to the
above-mentioned applicable regulations, illegal acts in live streaming marketing that infringe
upon the lawful rights and interests of consumers, infringe upon intellectual property rights,
and disrupt the market order shall be investigated and punished in accordance with the law.

Regulations Relating to Import and Export of Goods

The Foreign Trade Law of the PRC (the “Foreign Trade Law”, {13 A RN H M
i) ) was promulgated on May 12, 1994, and last amended on December 27, 2025 and came
into effective on March 1, 2026. Pursuant to the Foreign Trade Law, the State allows free
import and export of goods and technologies, unless it is otherwise provided under the laws and
administrative regulations. According to the provisions of the Foreign Trade Law, the State
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may restrict or prohibit the import or export of relevant goods or technologies for any of certain
reasons. Import and export of goods that are banned or restricted for import and export without
permission shall be handled and punished by the Customs in accordance with the provisions of
laws and administrative rules; if crime 1is constituted, the criminal liabilities shall be
ascertained.

According to the Customs Law of the PRC ( 1% A\ RALFNE 1 F%) ) promulgated on
January 22, 1987 and last amended on April 29, 2021 and became effective on the same date,
where an enterprise engages in import or export of goods which goes through customs
declaration formalities, it shall be subject to registration by customs or shall authorize a
customs clearing enterprise to handle customs declaration formalities.

Regulations Relating to Import and Export of Toys

Measures for the Inspection, Supervision and Administration of Import and Export Toys
( G 1 o A B BHE L) ), was promulgated on March 2, 2009, and amended and
became effective on April 28, 2018, May 29, 2018 and November 23, 2018. Imported toys shall
be inspected in accordance with the mandatory requirements of the national technical
specifications of China. Exported toys shall be inspected according to the technical regulations
and standards of the importing country or region. If the technical requirements agreed by the
two parties are higher than the technical regulations and standards, the inspection shall be
carried out in accordance with the agreed requirements. If the technical regulations and
standards of the importing country or region are not clearly defined the inspection shall be
carried out in accordance with the mandatory requirements of the national technical
specifications of China. Where an intergovernmental treaty is made in place, the inspection
shall be carried out in accordance with the requirements stipulated therein. When exported toys
are inspected, in addition to the relevant materials in accordance with the Provisions on Entry
and Exit Inspection and Quarantine, the product quality and safety compliance statement shall
be provided at the same time. When the exported toy is first inspected, the test report issued
by the toy laboratory and other materials as stipulated by the General Administration of
Customs shall be provided.

REGULATIONS RELATING TO INTELLECTUAL PROPERTY
Trademark

According to the Trademark Law of the PRC ( {H ¥ A\ RILFNE P15 ) ), which was
promulgated on August 23, 1982 and last amended on April 23, 2019, registered trademarks are
trademarks approved and registered by the trademark bureau, including commodity
trademarks, service trademarks, collective trademarks, and certification marks. A trademark
registrant enjoys exclusive rights to use a registered trademark, which is protected by the law.
A trademark registration applicant shall, according to the prescribed classification of goods,
enter the class and designation of goods on which the trademark is to be used, and file an
application for registration.
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Copyright

The Copyright Law of the PRC ( (1# NRILFNEE(ERELE) ), promulgated on
September 7, 1990 and last amended on November 11, 2020, specifies that works of Chinese
citizens, legal persons or other organizations, namely ingenious intellectual achievements in
the fields of literature, art and science that can be presented in a certain form, whether
published or not, shall enjoy the copyright. The copyright holder can enjoy multiple rights,
including the right of publication, the right of authorship, and the right of reproduction.

Patent

According to the Patent Law of the PRC ( (¥ A [ALFNE E A ), promulgated on
March 12, 1984 and last amended on October 17, 2020 and its implementation rules, the term
“invention-creations” refers to inventions, utility models and designs. The duration of a patent
right for inventions, utility models and designs shall be 20 years, 10 years and 15 years,
respectively, all commencing from the application date.

Domain Name

According to the Administrative Measures for Internet Domain Names ( EBi4H38 4 &
FEHED) ), promulgated on August 24, 2017, the principle of “first to file” is adopted for
domain name services. The applicant of domain name registration shall provide the agency of
domain name registration with true, accurate and complete information about the domain name
holder’s identity for registration purpose. Upon the completion of the registration process, the
applicant will become the holder of the relevant domain name.

Regulations Relating to Data, Cyber, and Information Security

In accordance with the PRC Civil Code, natural person’s personal information shall be
protected by law, and the processing of personal information shall be subject to the principle
of legitimacy, rightfulness and necessity, with no excessive processing.

The Standing Committee of the National People’s Congress promulgated the Cyber
Security Law of the PRC (the “Cyber Security Law”, (H#E A\ RILHA B4 L 2%) ) on
November 7, 2016, which was last amended on October 28, 2025 and became effective on
January 1, 2026. In accordance with the Cyber Security Law, network operators must comply
with applicable laws and regulations and fulfill their obligations to safeguard cyber security in
conducting business and providing services. For the construction and operation of the network
or the provision of services through the network, technical and other necessary measures shall
be taken as required by law and the compulsory requirements of national standards to ensure
the safe and stable operation of the network, respond to cyber security incidents effectively,
prevent illegal and criminal activities, and maintain the integrity, confidentiality and usability

of network data. Network operators shall not collect personal information irrelevant to their
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services. In the event of any unauthorized disclosure, damage or loss of collected personal
information, network operators shall take immediate remedial measures, notify the affected
users and report the incidents to the relevant authorities in a timely manner.

The PRC Data Security Law ( (e N RILAE iP5 % 27 ) was released on June 10,
2021 and became effective on September 1, 2021. The PRC Data Security Law stipulates the
measures to support and promote data security and development, to establish and optimize the
national data security management system, and to clarify organizations’ and individuals’
responsibilities in data security. According to the PRC Data Security Law, data processing
activities shall be carried out in accordance with PRC laws and regulations, establishing and
improving the data security management system of the whole process, organizing and carrying
out data security education and training, and taking corresponding technical measures and
other necessary measures to safeguard data security. Where data processing activities are
carried out through the Internet and other information networks, the above-mentioned data
security protection obligations shall be fulfilled on the basis of the hierarchical network
security protection system. In carrying out data processing activities, risk monitoring shall be
improved, and remedial measures shall be taken immediately when data security defects,
loopholes and other risks are found. In the event of a data security incident, the processors of
data shall take immediate measures to deal with it, inform the user in time and report to the
competent authorities in accordance with relevant provisions.

The Personal Information Protection Law of the PRC ( (¥ A R ILFNE A {5 B i
%), the “PIPL”), which was released on August 20, 2021 and became effective on November
1, 2021, stipulates the scope of personal information and the ways of processing personal
information, establishes rules for processing personal information and for providing personal
information to overseas recipients, and clarifies the individual’s rights and the processor’s
obligations in the process of personal information processing. The PIPL applies to (i) the
processing within the territory of the PRC of natural persons’ personal information; or (ii) the
processing outside the territory of the PRC over personal information of natural persons within
the PRC, provided that such information is processed (a) for the purpose of providing products
or services to domestic natural persons, (b) to analyze or assess the conduct of domestic natural
persons, or (c) under any other circumstances as prescribed by laws and administrative
regulations. The PIPL requires, among others, that (i) the processing of personal information
should have a clear and reasonable purpose which should be directly related to the processing
purpose, in a method that has the least impact on personal rights and interests, and (ii) the
collection of personal information should be limited to the minimum scope necessary to
achieve the processing purpose to avoid the excessive collection of personal information.
Different types of personal information and personal information processing will be subject to
various rules on consent, notification, and other obligations.

According to the Cybersecurity Review Measures ( (#4% %28 A L) ), which was
promulgated on December 28, 2021 and became effective from February 15, 2022, a network
platform operator who possesses personal information of more than one million users shall
apply for cybersecurity review before the listing of the network platform operator’s securities
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abroad, and the relevant governmental authorities may initiate cybersecurity review if such
governmental authorities consider relevant network products or services and data processing
affect or may affect national security. We do not think listing in Hong Kong is listing abroad.

According to the Regulations on Network Data Security Management, which was
promulgated on September 24, 2024 and came into force on January 1, 2025, clarifies the
general provisions on network data security management, and also further supplements and
refines the specific requirements on personal information protection, important data security
management, cross-border security management of network data, and obligations of network

platform service providers.
REGULATIONS RELATING TO LABOR PROTECTION
Employment Law

The Labor Law of the PRC ( (H1# A RILAE 5 E)%) ), which was promulgated on
July 5, 1994 and last amended on December 29, 2018, provides that employees are entitled to
gain equal opportunities in employment, choose occupations, receive labor remuneration, and
acquire protection of work safety and healthcare, social insurance and welfare, etc.

The Labor Contract Law of the PRC ( (¥ A\ RILAIE S8 5 F %) ), which was
promulgated on June 29, 2007 and amended on December 28, 2012, together with its
implementation rules, provides that the labor contracts shall be concluded in order to establish
the labor relationship between employers and employees. The employer and employee shall
fully perform their respective obligations as set out in the labor contract. An employer shall
truthfully inform the employees regarding the scope of work, working conditions, workplace,
occupational hazards, work safety conditions, labor remuneration and other information
requested by the employees. Employers failing to comply with these regulations may be subject
to rectification order or compensation.

Social Insurance and Housing Provident Fund

According to Social Security Law of the PRC ( (H'3E A RILFNE 41 & fFzi%) ), which
was promulgated on October 28, 2010 and amended on December 29, 2018, an employer is
required to make contributions to social insurance schemes for its employees, including basic
pension insurance, basic medical insurance, unemployment insurance, maternity insurance and
work-related injury insurance. If the employer fails to make social insurance contributions in
full and on time, the social insurance authorities may demand the employer to make payments
or supplementary payments for the unpaid social insurance premium within a prescribed time
limit together with a 0.05% surcharge of the unpaid social insurance premium from the due
date. If the payment is not made within such time limit, the relevant administrative authorities
will impose a fine ranging from one to three times the total outstanding amount.
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Pursuant to the Interpretation Il of the Supreme People’s Court on Several Issues
Concerning the Application of Law in the Trial of Labor Dispute Cases ( &= A R LB B
A5 ) R A A A A R R () ), which took effect on September 1, 2025, any
agreement between an employer and an employee or any commitment made by an employee
to the employer stating that social insurance premiums need not be paid shall be deemed
invalid by the people’s court. If an employer fails to pay social insurance premiums in
accordance with the law, and the employee requests to terminate the labor contract and claims
economic compensation pursuant to Article 38(3) of the Labor Contract Law of the PRC, the
people’s court shall support such claims in accordance with the law. In the circumstances
described in the preceding paragraph, if the employer subsequently pays the social insurance
premiums in accordance with the law and requests the employee to return the compensation
already paid for the social insurance premiums, the people’s court shall support such requests
in accordance with the law.

According to the Administrative Regulations on Housing Provident Funds ( {f}:E A4
FHEHI) ), which was promulgated on April 3, 1999 and last amended on March 24, 2019,
employers are required to make contribution to housing provident funds for their employees.
Where an employer fails to pay up housing provident funds, the housing provident fund
administration center may order it to make payment within a prescribed time limit. If the
employer still fails to do so, the housing provident fund administration center may apply to the

court for compulsory enforcement of the unpaid amount.
REGULATIONS RELATING TO TAXATION
Regulation relating to EIT

According to the EIT Law, which was promulgated on March 16, 2007 and amended from
time to time, together with its implementation rules, enterprises are classified into resident
enterprises and non-resident enterprises. Enterprises, which are incorporated in the PRC or
incorporated pursuant to the foreign laws with their “de facto management bodies” located in
the PRC, are deemed as “resident enterprise” and subject to an enterprise income tax rate of
25% on their global income. Non-resident enterprises are subject to (i) an enterprise income tax
rate of 25% on their income generated by their establishments or places of business in the PRC
and their income derived outside the PRC which are effectively connected with their
establishments or places of business in the PRC; and (ii) an enterprise income tax rate of 10%
on their income derived from the PRC but not connected with their establishments or places
of business located in the PRC. Non-resident enterprises without establishment or place of
business in the PRC are subject to an enterprise income tax of 10% on their income derived
from the PRC. The enterprise income tax on important high and new-tech enterprises that are
necessary to be supported by the State may be levied at the reduced tax rate of 15%.
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Regulation relating to Withholding Income Tax

Pursuant to the EIT Law and its implementation rules, dividends generated after January
1, 2008 and payable by a foreign-invested enterprise in the PRC to its foreign investors are
subject to a 10% withholding income tax rate, unless otherwise provided in the tax treaty
concluded between the PRC and such foreign investor’s jurisdiction of incorporation.

Pursuant to the Measures for the Administration of Non-Resident Taxpayers’ Enjoyment
of Treaty Benefits ( {JFJ& RAMBINZEZ W& F8 S 1) ) effective from January 1, 2020,
any non-resident taxpayer meeting conditions for enjoying the treaty benefits may be entitled
to the treaty benefits itself when filing a tax return or making a withholding declaration through
a withholding agent, subject to the subsequent administration by the tax authorities. If a
competent tax authority, during subsequent administration, finds out that a non-resident
taxpayer enjoys treaty benefits without meeting the conditions thereof and underpays or fails
to pay them at all, it may instruct the non-resident taxpayer to pay the overdue taxes within a
prescribed time period.

Regulation relating to Value-Added Tax

According to the Value-Added Tax Law of the PRC ( CrpEE NRILABIEERLE) ),
which was promulgated by the NPCSC on December 25, 2024 and came into effect on January
1, 2026, and the Regulation on the Implementation of the Value-Added Tax Law of the PRC
( CRFEANR LA EBIE EMEMS]) ), which was promulgated by the State Council on
December 25, 2025 and came into effect on January 1, 2026, entities and individuals (including
individual industrial and commercial proprietors) selling goods, services, intangible assets, real
estate and importing goods within the territory of the PRC are taxpayers of VAT and shall pay
VAT in accordance with the provisions of the law. Unless otherwise stated, for payers who sell
goods, and provide processing, repairs and replacement services and rental services of tangible
movable assets as well as import goods, the tax rate shall be 13%, and be, in certain specified
circumstances, 9%, 6% and 0%.

REGULATIONS RELATING TO FOREIGN EXCHANGE

According to the PRC Foreign Currency Administration Rules ( {7 #E A RN S &
MBI ) promulgated on January 29, 1996 and amended from time to time, the RMB is
generally freely convertible for current account items, including the distribution of dividends,
trade and service related foreign exchange transactions, but not for capital account items, such
as direct investment, loan, repatriation of investment and investment in securities outside the
PRC, unless the prior approval of the SAFE or its designated banks is obtained.

According to the SAFE Notice on Reforming and Regulating Policies on the Control over
Foreign Exchange Settlement of Capital Accounts ( B 54/ /S 35 B 7 elo 5 i R o A TH
H 4% M B SR % %) ) promulgated on June 9, 2016, the settlement of foreign exchange
receipts under the capital account (including but not limited to foreign currency capital and
foreign debts) may convert from foreign currency into RMB on self-discretionary basis. The
ratio of the discretionary exchange rate of foreign exchange receipts under the domestic capital
account is tentatively set at 100%. The SAFE may adjust the above ratio in due course
according to the balance of payment status.
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According to the SAFE Circular on Further Promoting Cross-border Trade and
Investment Facilitation ( (BIZKAMNERS H 5 B i i — 20 (R ERS 5 & ) G AL 3@ ) )
which was promulgated on October 23, 2019, foreign-invested enterprises engaged in
non-investment business are permitted to settle foreign exchange capital in RMB and make
domestic equity investments with such RMB funds according to the law on the condition that
the current Special Administrative Measures for Access of Foreign Investment (Negative List)
are not violated and the relevant domestic investment projects are genuine and in compliance
with laws.

REGULATIONS RELATING TO M&A AND OVERSEAS LISTINGS

Pursuant to the Regulations on Mergers and Acquisitions of Domestic Enterprises by
Foreign Investors (2009 Revision) (the “M&A Rules”, CRETA H1NB 15 2 D BB T A 26
7E) (20091£7%])), which was promulgated by the MOFCOM on August 8, 2006 and became
effective on September 8, 2006, and was last amended and became effective on June 22, 2009
Foreign Investors must comply with the M&A Rules when they purchase equity interests of a
domestic company or subscribe the increased capital of a domestic company and thus changing
the nature of the domestic company into a foreign invested enterprise, or when the foreign
investors establish a foreign invested enterprise in China, purchase the assets of a domestic
company and operate the asset; or when the foreign investors purchase the asset of a domestic
company, establish a foreign invested enterprise by injecting such assets and operate the assets.
The M&A Rules requires that if an overseas company established or controlled by PRC
companies or individuals intends to acquire equity interests or assets of any other PRC
(domestic company affiliated with such PRC companies or individuals, such acquisition must
be submitted to MOFCOM for approval. The M&A Rules also requires companies with special
purpose of overseas listing through acquisitions of PRC domestic companies, which are
controlled directly or indirectly by PRC companies or individuals, to obtain the approval of the
CSRC prior to publicly listing and trading of such securities on an overseas stock exchange.

The Trial Administrative Measures of Overseas Securities Offering and Listing by
Domestic Companies and five supporting guidelines ( 3% N4 g3 NS T8 F A b 17 4 Lt
TTHEE) RHIARCEFES]) promulgated by the CSRC on February 17, 2023 and became
effective on March 31, 2023. The Overseas Listing Trial Measures require, among others, the
PRC domestic companies that seek to initially offer and list securities in overseas markets
either directly or indirectly, file the required documents with the CSRC after its application for

overseas listing is submitted.

On February 24, 2023, the CSRC released the Provisions on Strengthening
Confidentiality and Archives Administration in Respect of Overseas Issuance and Listing of
Securities by Domestic Enterprises (the “Confidentiality Provisions”, <[5 N5 A1 25550
BEATRE AN LT A B AR A R TAEMIMLE) ), which became effective on March 31,
2023. Pursuant to the Confidentiality Provisions, domestic joint-stock enterprises listed in
overseas markets via direct offering and domestic operational entities of enterprises listed in
overseas markets via indirect offering must obtain approval and complete filing or other
requirements before they publicly disclose any documents and materials that contain state
secrets or government work secrets or that, if divulged, will jeopardize China’s national
security or public interest, or before they provide such documents or materials to entities or
individuals such as securities companies, securities service providers and overseas regulators.
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